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VESLAŠKO PRVENSTVO 2011
Eko regata za dober
namen
Konec maja je Bled gostil
edinstveno veslaško priredi-
tev, BMW eko regato, pro-
jekt pa še ni zaključen, saj bo
ob svetovnem prvenstvu na
Bledu tudi eko promenada.

Na prvenstvu tudi šest
slovenskih čolnov
Barve Slovenije bo na Bledu
zastopalo šest slovenskih
posadk, med njimi je tudi
dvojni dvojec, ki bo nastopil
v konkurenci invalidov.

Veslajo že več 
kot sto let
Prvo veslaško tekmovanje je
bilo na Bledu že leta 1905, za
naslove svetovnih prvakov
pa so se veslači na Blejskem
jezeru zadnjič pomerili leta
1989, ko je Bled tretjič gostil
svetovno prvenstvo.
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Za prvenstvo tudi žig
in znamka
Pošta Slovenije je svetovno
prvenstvo v veslanju zazna-
movala z izdajo priložnostne
znamke, v uporabi pa bo
tudi poštni žig.

Največji test 
je še pred nami

Tako pravi Janez Benčina, 
ki vodi organizacijski odbor 
svetovnega prvenstva v veslanju
na Bledu.
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Vilma Stanovnik

Bled - Čeprav je svetovno pr-
venstvo v veslanju predvsem
športna prireditev, pa so
organizatorji poskrbeli, da
na Bledu ne bo dolgčas ne
tistim, ki bodo tekmovanja
že končali, ne spremljeval-
cem ne obiskovalcem.

Tako je v Pristavi na Bledu
že na ogled razstava Pabla
Picassa in Impresionistov, v
športni dvorani pa so pripra-
vili razstavo o zgodovini Ble-
da in blejskega veslanja. 
Najbolj živahno bo od četr-
tka, 1. septembra, do sobote,
4. septembra, ko se obeta vr-
sta spremljevalnih prireditev
tako v Zdraviliškem parku,
kjer bodo med 18. in 20. uro
potekali glasbeni popoldnevi,
na Grajski plaži, kjer bo za-
bava vsak dan ob 20. uri, ter
na zgornji terasi trgovskega
centra, kjer se bodo ob 21. uri
začenjali koncerti. Veliko se
bo dogajalo tudi v športni

dvorani, kjer bodo od 1. do 5.
septembra vsak dan ob 20.
uri potekale prireditve v okvi-
ru 21. Okarina Etno Festiva-
la, vrhunec pa bo zagotovo
sobotni nastop Vlada Kresli-
na z Beltinško bando in Ma-
limi bogovi. 
"Z različnimi kulturnimi in
zabavnimi dogodki se bomo

na Bledu potrudili za prijet-
no vzdušje, poleg prireditev
bo blejski graščak goste vabil
na grad, zanimiv bo obisk
pustolovskega parka na vrhu
Straže, noben športnik ali 
obiskovalec pa naj ne bi Ble-
da zapustil, ne da bi poskusil
znamenito kremno rezino.
Številne restavracije bodo v
času prvenstva popestrile po-
nudbo in upamo, da bo Bled
vsem ostal v lepem spomi-
nu," pravi direktorica Turiz-
ma Bled Eva Štravs Podlogar.
Natančen program prven-
stva in spremljevalnega pro-
grama si lahko ogledate na
strani 15.

Prestolnica zabave
Svetovno prvenstvo v veslanju bo spremljala tudi
vrsta kulturnih in zabavnih prireditev.

Vilma Stanovnik

Bled - "Svetovno prvenstvo v
veslanju 2011 nam ponuja
priložnost, da spet obišče-
mo Bled. Ta čudoviti kraj je
lani gostil tekmo svetovne-
ga pokala in vsi se strinja-
mo, da je s svojo prelepo
okolico in gostoljubjem do-
mačinov eno najboljših pri-
zorišč za izvedbo veslaških
tekmovanj na najvišji rav-
ni," v svojem pismu pred
bližnjim tekmovanjem spo-
roča predsednik Mednarod-
ne veslaške zveze Denis Os-
wald in dodaja, da se zave-
da, koliko truda je treba za
organizacijo tako pomemb-
nega dogodka. 
In res je svetovno prvenstvo
v veslanju letos največji
športni dogodek v Sloveniji,
saj organizatorji na čelu s
predsednikom organizacij-
skega odbora Janezom Ben-
čino te dni hitijo s še zadnji-
mi podrobnostmi pri pripra-
vi prireditve. Na njej namreč
pričakujejo okoli tisoč dve-
sto športnikov in športnic iz
več kot sedemdesetih držav
ter blizu devetsto spremlje-
valcev, poleg njih pa še oko-
li sto uradnih oseb Medna-
rodne veslaške zveze, več
kot štiristo novinarjev ter
okoli trideset tisoč gledalcev.

Prvenstvo, katerega častni
pokrovitelj je predsednik dr-
žave Danilo Türk, bo po-
membna promocija Sloveni-
je, saj bo z Bleda več kot de-
set ur televizijskih prenosov,
ki naj bi si jih po pričakova-
njih ogledalo okoli sto dvaj-
set milijonov gledalcev po
različnih koncih sveta. 

Na prvenstvu ne bodo manj-
kali najboljši veslači sveta,
med njimi bo tudi pet slo-
venskih posadk na čelu z na-
šima najboljšima veslačema
Iztokom Čopom in Lukom
Špikom, ki sta prav za do-
mače prvenstvo spet sedla
skupaj in se bosta borila za
najvišja mesta v konkurenci

dvojnih dvojcev. Poleg zdra-
vih športnikov veslačev se
bodo na Bledu za naslove
svetovnih prvakov pomerili
tudi športniki invalidi, do-
mače prvenstvo pa je izziv
tudi za slovensko posadko,
ki jo bosta v dvojnem dvojcu
sestavljala Mojca Tomažin
in Dejan Fabčič.

Bled pripravljen pričakuje
najboljše veslače sveta
Tako organizatorji kot tekmovalci že odštevajo dneve do letošnjega svetovnega prvenstva v veslanju,
ki ga bo Bled gostil med 28. avgustom in 4. septembrom.

Za pravi spektakel bo poskrbljeno že dan pred
začetkom tekmovanja, ko se bo v Veliki Zaki ob
20.30 začel program ob odprtju prvenstva. 
Slavnostni govorniki bodo predsednik države
Danilo Türk, predsednik Mednarodne veslaške
zveze Denis Oswald in predsednik organizacijskega
odbora prvenstva Janez Benčina. Nastopili bodo
The Stroy Machine in Manca Izmajlova, na 
jezeru bodo zaplavale lučke, slavnostno 
razpoloženje pa bo pričaral tudi ognjemet.

Čudovita naravna veslaška proga na Bledu je bila v preteklosti prizorišče številnih 
mednarodnih in domačih tekmovanj, svetovno prvenstvo pa bo Bled gostil četrtič.
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Svetovno prvenstvo v veslanju, Bled 2011
28. 8. - 4. 9. 2011

KUPON ZA DNEVNI VSTOP
Naročniki in bralci Gorenjskega glasa, izrežite ta kupon in si z njim zago-
tovite cenejše vstopnice za oglede tekem Svetovnega prvenstva v veslanju. 
Tribuna C: redna cena vstopnice je 25 EUR, cena s kuponom le 20 EUR.
Stojišča: redna cena vstopnice je 15 EUR, cena s kuponom le 10 EUR.

Vstopnice lahko kupite na vhodu v Veliko Zako na dan tekme od 9.30
naprej. Kupon velja za dve osebi oz. za družino. Popusta bo deležnih prvih
sto obiskovalcev za tribuno in prvih sto za stojišča. Navijajmo skupaj!
Več na www. bled2011.org
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Vilma Stanovnik

Priprave na svetovno prven-
stvo so večinoma za vami,
saj je do začetka tekmovanja
le še nekaj dni. Nad čim ste
bili v dobrih dveh letih, od-
kar vodite organizacijski od-
bor, najbolj navdušeni in
nad čim najbolj razočarani?
"Na mojo smolo je bilo tre-
nutkov navdušenja bolj
malo. Mnogo več je bilo ra-
zočaranj. Ta teden me je na
primer presenetila informa-
cija, da so težave s streho
nad glavno tribuno. Upam,
da bomo tako kot druge pro-
bleme rešili tudi tega. Sicer
pa je bil zame osebno naj-
večji izziv zagotavljanje vi-
rov za izvedbo prvenstva.
Mnogokrat sem bil razoča-
ran, ko so se že dogovorjena
sredstva sponzorjev zmanj-
šala s sto na samo petindvaj-
set odstotkov. Vesel pa sem
bil, ko je urad vlade za pro-
mocijo vendarle spoznal po-
membnost prireditve in se
odločil za sodelovanje."

Priprave na tekmo lanskega
svetovnega pokala in letoš-
njega prvenstva so zahtevale
tudi nekaj investicij v zasta-
rele objekte. Je sedaj vse
tako, kot ste si zamislili ozi-
roma kot tekmovalci za takš-
no prvenstvo pričakujejo?
"Za tekmovalce je poskrblje-
no v največji možni meri. Po-
skrbeli smo tudi za športnike
invalide, ki bodo integrirano
nastopali skupaj z drugimi
tekmovalci. To je bil za nas
poseben izziv. Prenovljen je
veslaški center v Mali Zaki,
zgrajene so nove tribune,
sodniški stolp, obnovljena
obala v Veliki Zaki, kjer je na-
stal tudi čudovit prostor za
kopanje. Zagotovo sta infra-
struktura in pripadajoča
oprema odlična osnova za iz-
vedbo veslaških tekmovanj
najvišjega ranga. Problem pa

je, ker za velika tekmovanja
na svetovni ravni kandidirajo
le največja mesta: München,
Amsterdam, London, Seul ...
Proračuni za izvedbo prven-
stva so okoli dvajset milijo-
nov evrov. Slovenci se mora-
mo zavedati, da je naše go-
spodarstvo bistveno prešib-
ko, da bi našlo ekonomski in-
teres za sodelovanje, lokalne
skupnosti pa so finančno
podhranjene že za reševanje
vsakdanjih zadev. Vsi skupaj
bomo lahko več kot zadovolj-
ni, da v okviru razpoložljivih
sredstev, kar pomeni 1,5 mili-
jona evrov, realiziramo pr-
venstvo na svetovno kvalitet-
ni ravni."

Namestitvenih kapacitet na
Bledu in v okolici v zadnjih
letih ni veliko novih. Vam je
uspelo na Gorenjskem najti
prostor za vse tekmovalce,
spremljevalce, novinarje in
goste, ki jih v dneh prven-
stva pričakujete?
"Hoteli na Bledu in v Bohi-
nju so polni, trenutno še pol-

nimo hotele v Kranjski Gori.
Tudi druge nastanitvene ka-
pacitete Bleda in okolice so
večinoma polne. Gledalci so
nastanjeni v vseh krajih od
Ljubljane do Kranjske Gore.
Ocenjujem, da bo Gorenjska
iz naslova svetovnega prven-
stva realizirala več kot deset
milijonov evrov prihodkov."

Tako veliko tekmovanje je
zagotovo izziv za organiza-
cijski odbor in vas kot pred-
sednika?
"Zagotovo je organizacija
tako velike prireditve velik
izziv. Lotili smo se je projek-
tno in kot ljudska izkušnja
pove, ima vsak projekt štiri
faze: faze navdušenja, trez-
njenja, iskanja krivcev, na-
grajevanja nezaslužnih.
Tudi naš organizacijski od-
bor je šel skozi vse te faze.
Vesel sem, da znamo pre-
brodili kritične trenutke so-
delovanja. Priprave so več ali
manj končane. Zahtevale so
več deset tisoč ur vloženega
truda in dela. Zagotovo pa je

največji stresni test še pred
nami. Pri operativni izvedbi
prvenstva bo sodelovalo prek
štiristo prostovoljcev."

Kaj bo za vas po prvenstvu
pomenilo največje zadovolj-
stvo?
"Da bodo vsi udeleženci pr-
venstva zadovoljni. Da ga re-
aliziramo v okviru razpolož-
ljivih finančnih sredstev. Da
bo spodbuda za novo gene-
racijo mladih veslačev in da
bo revitalizirana športna in-
frastruktura osnova za
ustvarjanje prihodka blej-
skemu in okoliškemu turi-
stičnemu gospodarstvu. V
zadovoljstvo mi je tudi, da je
nastal v Veliki Zaki priredit-
veni center, da je urejena
obala in komunikacijske
poti, da smo v okviru akcije
BMW EKO Regate posadili
150 dreves v spominskem
parku svetovnega prvenstva.
Vesel bom tudi, če si bodo
bralci tega prispevka ogleda-
li prvenstvo, številni udele-
ženci pa vračali na Bled."

Predsednik organizacijskega odbora Janez Benčina / Foto: Gorazd Kavčič

Največji test je še pred nami
Tako pravi Janez Benčina, ki vodi organizacijski odbor svetovnega prvenstva v veslanju na Bledu.
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Igor Lukšič, minister za šolstvo in šport: "Organizacija sve-
tovnega prvenstva v veslanju je veliko priznanje Sloveniji, ki
je po doseženih medaljah v tem športu na število prebivalcev
med najuspešnejšimi državami na svetu, Bled pa je znan
tudi po organizaciji številnih regat, saj smo pred šestimi leti
praznovali že stoletnico prve veslaške tekme na Blejskem
jezeru. Vesel sem, da bomo lahko spet pokazali ne le, da je
Bled z jezerom prvovrstno veslaško prizorišče, ampak tudi,
da je Slovenija dežela, ki živi z veslanjem in svojimi ves-
laškimi junaki. Država je tudi znatno pripomogla, da je ves-
laški center na Bledu prenovljen v skladu s potrebami in za-
htevami sodobnega vrhunskega veslanja, ki bo tudi v pri-
hodnje omogočal razvoj tega lepega in zahtevnega športa." 

Darijan Košir, direktor urada vlade za komuniciranje: "Sve-
tovno prvenstvo v veslanju na Bledu bo eno največjih in naj-
odmevnejših športnih tekmovanj, ki smo jih doslej gostili v
Sloveniji. O tem dovolj pove podatek, da se bo prvenstva
udeležilo kar 2600 uradnih oseb, kar je največ, kar jih je do-
slej v naši državi pritegnila kakšna mednarodna športna pri-
reditev. To je samo po sebi dovolj, da bo vlada na prireditvi
sodelovala s promocijo države, ker bi boljšo prireditev za to
že težko našli. Vrhunski športniki so se že v preteklosti izka-
zali kot pomembni promotorji Slovenije in urad vlade za ko-
municiranje je kot skrbnik nacionalne znamke I feel Slove-
nia prepričan, da je poleg nadaljnjega razvoja znamke v tu-
rizmu nujno krepiti le-to tudi v vrhunskem športu, kar pred-
vsem velja za največje športne prireditve doma in v tujini.
Zato v vladi od te prireditve promocijsko zelo veliko pričaku-
jemo in se je zato tudi zelo veselimo."

Iztok Čop: "Med medaljami, ki jih imam, so mi najljubše ti-
ste, za katere vem, da sem jih osvojil z izjemno vožnjo, ko sem
fizično in taktično izkoristil ves svoj potencial. Medalja, ki je
največ vredna, pa je gotovo zlata olimpijska. Tudi na tem sve-
tovnem prvenstvu imava z Lukom visoke cilje. Lahko rečem,
da sva v zadnjih letih, ko nisva veslala skupaj, še dodatno do-
zorela. V teh letih sva bila v kombinacijah, kjer je bilo treba de-
lati precej bolj zbrano, če sva se hotela približati ravni, ki je
bila za naju v dvojcu samoumevna. Zato je sedaj zbranost v
čolnu večja, pristop k treningu bolj kompleksen, manjka pa
nama nekaj sproščene usklajenosti, ki naju je krasila pred-
vsem v prvih dveh letih najine skupne tekmovalne poti."

Luka Špik: "Blejsko jezero seveda odlično poznam, kar mi
na tekmi ne bo škodilo, vendar je težko reči, če je to za na-
stop kakšna prednost, saj se ga bodo tudi drugi vrhunski tek-
movalci po nekaj dneh privadili. Zame bo bolj pomembna
pomoč številnih navijačev. Tega se zelo veselim in verja-
mem, da bo njihova pomoč pomagala vsem nam, domačim
veslačem. Za naju z Iztokom je svetovno prvenstvo doma za-
gotovo dodaten izziv. Bistveno pa je, da spet veslava skupaj
in skušava doseči kar najboljši rezultat. Mislim, da je bila od-
ločitev o ponovnem skupnem veslanju prava, obema pome-
ni nov izziv, prvenstvo pa je pomembno tudi zato, ker so to
tudi hkrati kvalifikacije za olimpijsko regato." 

Fo
to

: G
o

ra
zd

 K
av

či
č



Svetovno prvenstvo v veslanju, Bled 2011, petek, 12. avgusta 2011

Veslaško prvenstvo 2011

3

Vilma Stanovnik

Poleg lanske tekme za sve-
tovni pokal je bila lep uvod
v letošnje svetovno prven-
stvo tako imenovana BMW
eko regata, o prireditvi in
vlogi takšne regate za slo-
venski šport in gospodar-
stvo pa sva se pogovarjala z
generalnim direktorjem
BMW Group Slovenije Mi-
hom Ažmanom.

BMW eko regata je uspešno
povezala 32 slovenskih pod-
jetij z 32 osnovnimi šolami,
pri tem pa združila okolje-
varstvene in športne vsebi-
ne. Podjetje BMW Group
Slovenija je bilo soorganiza-
tor te regate, ki je napoveda-
la tudi svetovno prvenstvo.
Kakšna so bila vaša pričako-
vanja pred regato in ali so se
izpolnila?
"Podjetje BMW Group je
zavezano trajnostnemu raz-
voju in v zadnjih šestih le-
tih vedno zaseda sam vrh
lestvice svetovnih podjetij,

glede na trajnostni indeks
Dow Jones Sustainability
Indexes. Po vsem svetu
tudi podpira projekte, ki
spodbujajo implementacijo
ideje trajnostnega razvoja.
BMW Group Slovenija je
projekt BMW eko regata
podprl, ker podpira družbe-
no odgovornost slovenske-
ga okolja na edinstven na-
čin. Projekt je presegel vsa
pričakovanja."

Sodelovanje z osnovnimi šo-
lami in zasaditev dreves je
lepa popotnica za vseh 32
osnovnih šol. Kakšni so bili
odzivi šol? 
"Odziv šol je bil res izjemen
in prvi rezultati so že vidni.
V sklopu projekta BMW eko
regata smo zasadili 320 dre-
ves avtohtone vrste skorž.
Vse sodelujoče eko šole so
na BMW eko regati prejele
tudi donacije od sodelujočih
podjetij. Projekt BMW eko
regata se še ni zaključil, am-
pak se bo nadaljeval tudi v
času svetovnega prvenstva

na Bledu. Organizacijski od-
bor za svetovno prvenstvo v
veslanju bo s pomočjo pro-
jekta stotim učencem iz vsa-
ke eko šole omogočil brez-
plačen ogled svetovnega pr-
venstva v veslanju. Skupno
si bo torej prvenstvo ogleda-
lo 3200 otrok iz celotne Slo-
venije. Na eko promenadi v
času svetovnega prvenstva
bodo učenci iz eko šol pro-
dajali svoje izdelke "Plovila
prihodnosti" in tako zbirali
sredstva za ohranitev ogro-
ženih rastlinskih ali žival-
skih vrst."

V veslanju so se preizkusili
predstavniki podjetij. Tek-
movalo je tudi vaše podjetje.
Kakšni so bili občutki, ko ste
sedli v veslaški čoln in ste
doživeli pravo veslaško iz-
kušnjo?
"Edinstveno doživetje je bil
že uradni trening dan pred
regato, kjer so nam izkušeni
slovenski veslači predstavili
veslaški šport in nas motivi-
rali za tekmo. Za zaposlene

v BMW Group Slovenija je
bila regata tudi odličen team
building. Veslaška ekipa v
čolnu je morala biti pred-
vsem dobro usklajena, sode-
lavci pa so nas spodbujali s
tribun. Da je dogodek pote-
kal v idiličnem blejskem
okolju, pa je dogodku dalo
še poseben čar."

Naslednje leto sicer ne bo
svetovnega prvenstva, mor-
da pa se vseeno obeta pono-
vitev eko regate in udeležba
še več podjetij?
"BMW eko regata je odli-
čen primer projekta, ki je
uspešno povezal podjetja
in šole za dober namen. Le-
tošnja prva BMW eko rega-
ta je presegla pričakovanja
in želimo si, da bi postala
tradicionalna. Tudi v pri-
hodnje se moramo pred-
stavniki gospodarstva in
širše družbe odzvati na
takšne pobude in sodelova-
ti pri projektih, ki podpira-
jo družbeno in okoljsko od-
govornost."

Eko regata za dober namen
Konec maja je Bled gostil edinstveno veslaško prireditev, BMW eko regato, projekt pa še ni zaključen,
saj bo ob svetovnem prvenstvu na Bledu tudi eko promenada.

Posadka iz podjetja BMW Group Slovenija na eko regati na
Bledu / Foto: Aleš Fevžer

Partner:

Zasadili smo 320 dreves ogoæene vrste skoræ. 
3200 otrokom smo omogoœili ogled Svetovnega prvenstva v veslanju.
Donacijo  smo podelili 32 ekoøolam, ki se bodo predstavile na eko promenadi.

Medijski partner: CUDV Draga
OØ Angela Besednjaka Maribor
OØ Anice Œernejeve Makole
OØ prof. dr. Josipa Plemlja Bled
OØ Brinje Grosuplje
OØ Brøljin
OØ Dragomelj
OØ Dravlje

OØ Grm Novo mesto
OØ Idrija
OØ Ig
OØ Ivana Roba Øempeter pri Gorici
OØ Janka Kersnika Brdo 
OØ Koprivnica
OØ Louisa Adamiœa Grosuplje
OØ Marije Vere

OØ Martina Krpana 
OØ Metlika
OØ Miklavæ pri Ormoæu
OØ Pivka
OØ Pod goro Slov. Konjice
OØ Polje
OØ Preserje pri Radomljah
OØ Puconci

OØ Ømartno v Tuhinju
OØ Straæiøœe Kranj 
OØ Ømihel
OØ Stranje
OØ Tabor Logatec
OØ Toma Brejca 
OØ Toneta Œufarja Maribor
VIZ OØ Dobrepolje

www.bmwekoregata.si
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21. OKARINA     
ETNO FESTIVAL
1.- 4. SEPTEMBER 2011
20.00, Športna dvorana Bled / Sports hall

1/9 PEATBOG FAERIES / ŠKOTSKA
2/9 KANDA BONGO MAN / DR KONGO
2/9 RUSTIES / ITALIJA
3/9 KRESLIN / SLOVENIJA
3/9 THE FABULOUS BOOGIE BOYS / ANGLIJA
4/9 OSIBISA / ANTIGUA, GANA, NIGERIJA
4/9 EARL KING BOOGIE BAND / ANGLIJA
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Veslaško prvenstvo 2011
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Vilma Stanovnik

Bled - Če v zadnjih dveh ted-
nih ne bo nepredvidenih
poškodb ali bolezni, bo Slo-
venija na domačem svetov-
nem prvenstvu nastopila s
šestimi čolni.
Prava aduta naše reprezen-
tance sta zagotovo izkušena
Iztok Čop in Luka Špik. Čla-
na Veslaškega kluba Bled sta
se za domače prvenstvo zno-
va usedla skupaj v dvojni
dvojec, sebi in številnim na-
vijačem pa bosta zagotovo
skušala dokazati, da med
svetovno elito še nista rekla
zadnje besede. Devetintride-
setletni Iztok in sedem let
mlajši Luka, ki imata v svoji
zbirki odličij številne zares
bleščeče medalje, se med
drugim lahko pohvalita z na-
slovoma olimpijskih zmago-
valcev in svetovnih prvakov,
kljub temu pa se motivirano
pripravljata na domače tek-
movanje, na katerem si želi-
ta zlasti veliko spodbude na-
vijačev in izpolnitev norme
za olimpijske igre, ki bodo
prihodnje leto v Londonu.
Na prvem nastopu v predtek-
movanju ju bomo lahko
spodbujali že prvi dan prven-
stva: 28. avgusta, ob 10. uri.
Naša največja posadka na do-
mačem svetovnem prven-
stvu bo dvojni četverec, v ka-
terem bodo veslali Žiga Pi-
rih, Gašper Fistravec, Jan
Špik in Matej Rojec. Posadka
je po letih še precej mlada,
vendar fantje nikakor niso

neizkušeni. Žiga Pirih, ki
stopa po poteh uspešnih sta-
rejših bratov Miha in Toma-
ža, bo čez slab teden dni, 18.
avgusta, star 22 let, prav tako
pa ima vzornika v starejšem
bratu Luku 23-letni Jan Špik.
Oba sta člana Veslaškega
kluba Bled. Poleg obeh Go-
renjcev se bosta v dvojnem
četvercu za čim boljši rezul-
tat borila 24-letni član Vesla-
škega kluba Dravske elek-
trarne Maribor Gašper Fi-
stravec in 22-letni član Vesla-
škega kluba Ljubljanica Ma-
tej Rojec. Na svetovnem pr-
venstvu se bodo v predtek-
movanju predstavili v nede-
ljo, 28. avgusta, ob 12.30.
Še enega mladega tekmo-
valca bomo imeli v enojcu,
saj bo za Slovenijo nastopil
22-letni Janez Jurše. Člana
Veslaškega kluba Dravske
elektrarne Maribor prvi na-
stop na prvenstvu čaka v
predtekmovanju v nedeljo,
28. avgusta, ob 15. uri.
Tudi veslače v lahkem enoj-
cu nastop v predtekmovanju
čaka v nedeljo. Že ob 9.30 bo
na startu 24-letni Rajko Hr-
vat. Rajko je član Veslaškega
kluba Argo Izola.
Za Slovenijo bo v nedelj-
skem predtekmovanju ob
16. uri nastopila tudi posad-
ka v lahkem dvojnem dvoj-
cu, v čolnu pa bosta sedela
Jure Cvet in Matevž Male-
šič. Oba sta člana Veslaške-
ga kluba Ljubljanica, Jure je
star 23, Matevž pa 22 let.
Rezervna veslača na prven-

stvu bosta Urban Ulčar in
Aleš Zupan (oba VK Bled).
Na Bledu bo nastopilo več kot
sto invalidov, ki bodo veslali
na skrajšanji tisočmetrski
progi v štirih disciplinah v
treh različnih vrstah čolnov
(enojec, mešani dvojec in me-
šani četverec). Invalidi bodo
po čolnih razdeljeni, glede na

vrsto invalidnosti. V dvojnem
dvojcu se bosta merila uspeš-
na slovenska športnika invali-
da, bivši vrhunski plavalec
Dejan Fabčič in bivša vrhun-
ska igralka namiznega tenisa
Mojca Tomažin. Dejan in
Mojca bosta v predtekmova-
nju nastopila v ponedeljek,
29. avgusta, ob 10. uri.

Na prvenstvu tudi šest
slovenskih čolnov
Barve Slovenije bo na Bledu zastopalo šest slovenskih posadk, med njimi je tudi dvojni dvojec, 
ki bo nastopil v konkurenci invalidov.

V enojcu bo nastopil Janez Jurše. / Foto: Vid Ponikvar in VZSV lahkem enojcu bo veslal Rajko Hrvat.

Iztok Čop in Luka Špik bosta nastopila v dvojnem dvojcu.

V dvojnem četvercu bodo veslali Žiga Pirih, Gašper 
Fistravec, Jan Špik in Matej Rojec. 

V lahkem dvojnem dvojcu bosta nastopala Jure Cvet in 
Matevž Malešič.

Mojca Tomažin Dejan Fabčič

BREZ TVEGANJA- 100 % Vračilo denarja 

�� 100 % Naravno ! 
�� Na voljo brez recepta ! 
�� Brez stranskih učinkov ! 
�� Učinkuje 72 ur po zaužitju 
�� Odpravlja predzgodnji izliv 
�� Povečuje spolno moč 
�� Ne vpliva na leta !!!!!!!!!!!!! 
 Način pošiljanja ?   
 1.) Navadno pošiljanje  (poštar pošiljko prinese 
domov)   
2.) Poštno ležeče (100 % Anonimno, osebni 
prevzem) 

Miloš Janša, selektor slovenske reprezentance: "Za naš tek-
movalni vzpon, ki se je začel že na olimpijskih igrah leta
1988, ko sta Bojan Prešern in Sadik Mujkić v dvojcu brez
krmarja osvojila sploh prvo našo medaljo na velikih tekmo-
vanjih, smo pred tem načrtno garali devet let. Pomembna
mejnika sta bila Seul 1988 in Bled 1989, a tudi kasneje so
naši tekmovalni uspehi nekajkrat zanihali, pri čemer je bila
zlata medalja dvojnega dvojca Čop-Špik zagotovo vrhunec.
A v minulih 23 letih smo zagotovo dosegli veliko, zato letoš-
nje svetovno prvenstvo ne more napovedovati še bolj dra-
matičnega vzpona. Vidim ga predvsem kot priložnost za
uveljavitev mlajših tekmovalnih posadk, s katerimi sicer de-
lamo že nekaj let. Mladi veslači so v naši reprezentanci
medtem že v večini in nadomeščajo izkušenejše, ki konču-
jejo športno pot. Zato je naš cilj, da si čim več naših čolnov
zagotovi nastop na olimpijskih igrah prihodnje leto v Lon-
donu. Zagotovo pa nastop na domačem jezeru za vse pome-
ni lepo spodbudo, hkrati pa tudi odgovornost in nevarnost,
da bi lahko javnost s pričakovanji pretiravala. Naši cilji pa so
realni, izhajajo iz naših dosežkov v minulih letih, zato me-
nim, da lahko domače nastope naša ekipa dobro izkoristi za
napredek."

Branko Mihorko, član organizacijskega odbora za področje
invalidov: "Hkratno svetovno prvenstvo v veslanju za invali-
de in neinvalide je bilo še pred kratkim nemogoče. Prav ves-
laška zveza je med prvimi panožnimi zvezami naredila ta
korak in tako imamo v Sloveniji svetovno prvenstvo v vesla-
nju za vse. Tudi športniki invalidi nestrpno in čustveno pri-
čakujejo tekmovanja, imeti vključene športnike invalide pa
je velik izziv tudi za organizatorje. Trudili se bomo in verja-
mem, da nam bo uspelo organizirati prvenstvo na enak na-
čin za vse, čeprav bo potrebnih mnogo prilagoditev, zlasti za
logistiko, hotele, medije in tudi pri izvedbi tekmovanja.
Upam tudi, da se bo veslanje invalidov prijelo in bo naša edi-
na posadka invalidov, ki je sestavljena za to prvenstvo, tudi
dober zgled za prihodnost."
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Vodna postelja, kot jo poznate je preteklost;Vodna postelja, kot jo poznate je preteklost;

spoznajte prihodnost HIDRA æimnica na kateri plavaø!spoznajte prihodnost HIDRA æimnica na kateri plavaø!

LJUBLJANA• Periœeva 21 – Beæigrajski dvor, 1000 Ljubljana, Tel.: 01 280 67 90 • Pruønikova 95 (bivøa poslovna stavba GALANT),
1000 Ljubljana, Tel.: 01 513 37 40 DOMÆALE• Ljubljanska ul. 81, 1230 Domæale, Tel.: 01 722 00 28 ZAPUÆE • Zapuæe 10b, 4275 Begunje na

Gorenjskem (bivøa tovarna SUKNO), Tel.: 04 532 57 75 KRANJ• Cesta talcev 67 (Poslovni center LISJAK, I. nadstropje), 4000 Kranj, Tel.: 04 231 67 61

www.postelja.comwww.postelja.com
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10 let
2 leti

Æimnice, katere sanjate podnevi!Æimnice, katere sanjate podnevi!

Nudimo storitev razreza razliœnih vrst pene in lateksa za tapetniøtvo in prodajoNudimo storitev razreza razliœnih vrst pene in lateksa za tapetniøtvo in prodajo

Za energične
meje ne obstajajo.

Električna energija povezuje svet. Z njo trgujemo 

daleč prek meja Slovenije. Z uresničevanjem naše 

razvojne strategije postajamo pomemben člen 

elektroenergetske oskrbe na področju Srednje in 

Jugovzhodne Evrope. Tak položaj nam omogoča 

dejavnejše sodelovanje pri oblikovanju tujih trgov 

z električno energijo in doseganje ustreznejše 

strukture energetskih virov. S tem zmanjšujemo 

tveganje za uspeh poslovanja.       
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Kranjsko poletje
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Suzana P. Kovačič

Kranj - Že jutri dopoldne bo
na Glavnem trgu v starem
mestnem jedru bolšji se-
jem. "Na njem so naprodaj
starine, umetniška dela in
različni drugi predmeti, ki
imajo zbiralsko ali zgolj no-
stalgično vrednost. Bolšji
sejem je kraj za drobna ra-
ziskovanja, kjer so mogoče
tudi najbolj presenetljive
najdbe," je poudarila Manca
Bežek iz Zavoda za turizem
Kranj. Vsak četrtek popol-
dne pa je prav tako na Glav-
nem trgu ekološka tržnica,
kjer so na voljo ekološki iz-
delki in pridelki iz okoliških
krajev. 

Naj bo poletje tudi
ustvarjalno
V času poletnih počitnic so
v Gorenjskem muzeju za
otroke pripravili ustvarjal-
ne delavnice, ki potekajo v
kranjski Mestni hiši vsako
sredo med 10. in 12. uro
vse do 17. avgusta. Na prvi
julijski delavnici so se ude-
leženci spoznali z načinom
tkanja s tkalsko deščico, na
prvi avgustovski pa so bar-
vali škatle. "Škatle barvamo
na način, kot so bile posli-
kane stare skrinje, v kate-
rih so včasih hranili oblači-
la," je povedala enajstletna
Neža Zore Pokorn, njena
šestletna sestra Marlenka
pa je dodala, da so delavni-
ce zanimive. Prihodnjo sre-
do vabljeni še na delavnico
Spoznavajmo pisala. "Spo-
znali in preizkusili bomo
pisala, kakršna so uporab-
ljali v zgodovini: kamne, ki
puščajo sledi, stilus in gos-

je pero," je sporočila Jelena
Justin iz Gorenjskega mu-
zeja.

Življenje v času mamuta 
Turistično društvo Kokrica
vabi vse ljudi pustolovske-
ga duha in ljubitelje prete-
klosti, da podoživite trenut-
ke, kako so naši predniki
čutili in kaj so doživljali
pred tisočletji. Etnološka
predstava Življenje v času
mamuta bo 28. avgusta ob
16. uri na bližnjem travni-
ku ob Čukovem bajerju,
zraven nogometnega igriš-
ča na Kokrici.
Na župnijskem posestvu v
Predosljah bodo 19., 20.,
21. in 26. avgusta ob 20.
uri ponovitve intimne gle-
dališke predstave na pro-
stem Izgubljene sanje po
knjigi Huberta Selbya 
ml. in filmu Darrena Ar-
nofskyga Rekvijem za sa-
nje. Premiera v izvedbi
KUD Predoslje je bila 1. ju-
lija letos. 
Sedemindvajsetega avgusta
ob 9. uri pa vabljeni v staro
mestno jedro Kranja v Pre-
šernovo ulico na Razstavo 
z ulice avtorjev Boleslava
Čeruja in Živka Kladnika. 

Naaj dan v Predosljah 
Že tradicionalni Naaj dan 
v Predosljah bo potekal 
27. in 28. avgusta. Dogo-
dek organizirajo Krajevna
skupnost Predoslje in dru-
štva, ki delujejo v vaseh
Predoslje in Suha. Tudi le-
tos obljubljajo pestro doga-
janje, za zabavo bodo po-
skrbeli Veseli svatje, Pop
design in Čuki. 

Layer ima mlade
Vsako poletno soboto od
9.30 do 12.30 se dogaja tudi
v obnovljeni Layerjevi hiši v
starem mestnem jedru Kra-
nja. "V novem hramu umet-
nosti uvajamo paleto dejav-
nosti s krovnim naslovom
Layer ima mlade. Na paleti
so likovni programi, katerih
rdeča nit so likovno izobra-
ževanje, učenje in izpopol-
njevanje v likovni praksi,
ustvarjalna simbioza profe-
sionalcev in ljubiteljev likov-
ne umetnosti ter kulturno-
ustvarjalno druženje," je po-
vedala Petra Puhar Kejžar iz
ateljeja Puhart, ki izvaja
program in ga sofinancira
Mestna občina Kranj. De-
lavnice so za udeležence
brezplačne in namenjene
vsem generacijam, ne glede
na likovno predznanje.
Predhodna prijava je zažele-
na zaradi načrtovanja obse-
ga dela, ni pa obvezujoča,
prav tako se udeleženci lah-
ko delavnic risanja udeleži-
jo v poljubnem obsegu. V
programu sta tečaj risanja z
motivi znanih Kranjčanov

in arhitekture ter izbor dva-
najstih motivov za oblikova-
nje in izvedbo Kranjskega
d'narja. "Bankovci bodo li-
kovni in humoren projekt
za promocijo Layerjeve hiše
in s tem obenem še en ka-
menček v mozaik bogate
zgodovinske dediščine Kra-
nja," je še dejala Petra Pu-
har Kejžar. 

Poletje v novi knjižnici
Za otroke so v Mestni knjiž-
nici Kranj pripravili ustvar-
jalne delavnice Čarobni pr-
sti z mentorico Špelo Košir
vsak ponedeljek in petek od
9. do 12. ure, v sredo od 16.
do 19. ure. Za vse generaci-
je pa so na voljo družabne
igre, ob katerih čez poletje
teče turnir v igri Človek ne
jezi se. Srečanja so vsak če-
trtek od 17. do 20. ure. 
In navsezadnje, za najmlaj-
še je odprto priljubljeno
otroško igrišče Gibi gib na
kranjskem stadionu. Že ju-
tri in v nedeljo ob 18. uri, če
bo le vreme, vabljeni tja tudi
na ustvarjalni delavnici ... 

Mesto za drobna raziskovanja
Bolj kislo poletno vreme ne odvrne organizatorjev od prireditev v kranjski občini. Po julijski tradicionalni
Kranjski noči je obisk gorenjske prestolnice zanimiv in pester z dogodki tudi avgusta.

Kranj

Gorenjska prestolnica zanimiva za turiste
Kranjsko hišo v starem mestnem jedru Kranja, kjer domači in
tuji gostje dobijo vse potrebne turistične informacije o obči-
ni, je letos obiskalo skoraj 7600 turistov. Kot je povedala Kri-
stina Sever iz Zavoda za turizem Kranj, je letos med poletno
počitniško sezono opazno povečanje števila gostov in doda-
la: "Največ jih je iz Slovenije, Francije, Italije, Nemčije, Špa-
nije, Velike Britanije in Združenih držav Amerike. Najraje se
sprehodijo po starem mestnem jedru, kjer si ogledajo zna-
menitosti in zelo radi okušajo gorenjsko kulinariko." S. K.

Ustvarjalna delavnica pod vodstvom Gorenjskega muzeja
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Zbirno mesto in vstopnice v Kranjski hiši, Glavni trg 2
tel: 04-2380-450, e-mail: tic@tourism-kranj.si

vsak torek in petek ob 17. uri
vsako soboto in nedeljo ob 10. uri

RED I V DEN  OG EDN O I L I

Ogled rekonstruiranega zaklonišèa iz leta 1944

Èisto pravi kapniki

Razstava mineralov in fosilov

Simulacija letalskega napada

Veè kot 1.300 m podzemnih rovov
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URARSTVO
GERINGER

Župančičeva 2, 4000 Kranj, tel.: 04 233 05 89

PRODAJA IN SERVIS
P O P R AV I L A  S TA R I N S K I H U R

TAXI PERO - KRANJ
Tekoči kilometer 0,63 €

041 619 299
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ZAPOSLIM SODELAVCA - 
NABAVA IN POMOČ V DELAVNICI - AVTOKLEPAR

VSE PIZZE PO 4,99€

 

PIZZE 
TRIJE SRÈKI
pelati, mozzarella, rukola, brie, svež
kozji sir, kraška panceta, èešnjevci 
ARTIÈOKA
pelati, mozzarella, artièoke, gorgonzola, 
panceta, brie
TRIS
pelati, mozzarella, pršut, kraška salama,
pikantna salama
KRAŠKA
pelati, mozzarella, pršut, slanina, olive
MARGERITA
pelati mozzarella, , origano
DUNAJSKA 
pelati mozzarella, , hrenovka

pelati mozzarella, , jurèki, olive, dimljen 
sir, popražena èebula, kraška panceta
ZELENJAVNA
pelati, mozzarella, razna zelenjava

JESENSKA

POD ŠMARJETNO
pelati, šunka, mozzarella, gobe, smetana
TUNA
pelati mozzarella , , tuna, èebula

LOSOS
pelati mozzarella, , losos, gamberi, artièoke,
kisla smetana

VRAŽJA
pelati mozzarella
pikanta salama

, , paprika, pekoèi feferoni,

MORSKA
pelati, mozzarella, gamberi, dagnje,lignji,
slane sardele

4 SIRI
pelati, mozzarella, gorgonzola, edamec,
parmezan,             olive, origano

SICILJANSKA 
pelati, mozzarella,kozji sir,
mariniran suhi paradižnik

POMIDORÈEK
sveži paradižnik, mozzarella, panceta,
olive, èesen, peteršilj

BUÈKA
pelati, mozzarella, buèke, jajèevci
CARBONARA
pelati, mozzarella, jajce, smetana, 

RUKOLA
pelati, mozzarella, rukola, parmezan

4,99

4,99

4,99

4,99

4,90

4,99

4,99

4,99

4,99

4,99

4,99

4,99

4,99

4,99

4,99

4,99

4,99

4,99

4,99

Delavska cesta 37, Kranj
za rezervacijo poklicite  na tel:  04  23 17 200v

Pod Šmarjetno gostilna in pizzeria

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-

parmezan, pršut

MALICE  9-17 ure   PON.- PET.   OD 2,99 € 

GLAVNE JEDI

Hišni zrezek s s peèenim krompirjem in zelenjavo
8,90 €

Plošèa Pod Šmarjetno (za dve osebi)

 štruklji, zelenjava, peèeni krompir) 
19,90 €

Svinjski kare v èebulni omaki z rižem 
  6,90 €

Mariniran svinjski ombolo na žaru s peèenim krompirjem
6,90 €

Zrezek Pod Šmarjetno s peèenim krompirjem in zelenjavo
8,90 €

Puranji file s sirom, jurèki in rezanci
7,90 €

Marinirani svinjski ombolo na žaru s peèenim
 krompirjem

 7,70 €

Peèena hobotnica s peèenim krompirjem
14,90 €

Ocvrti lignji s tatarsko omako in pomfrijem
7,90 €

Llignji na žaru z blitvo in krompirjem
7,90 €

Pišèanèji file v smetanovi omaki
6,90 €

Pariški zrezek s praženim krompirjem
 6,90 €

Ocvrti pišèanec
  18,00 €

Dunajski zrezek s pomfrijem
 6,90 €

Ocvrti pišèanec (polovica)
    9,90 €

(puranji file z jurèki, svinjski ombolo, pariški zrezek, 

NOVO, DRUŽINSKA KOSILA 

19,00€ (4 osebe)

GOVEJA JUHA V JUŠNIKU
SVINJSKA PEÈENKA 

POHANÈKA (puranji dunajski)
pariški zrezek

èevapèièi
priloga (pražen krompir, pomfri, riž, zelenjava)

družinska solata v skledi
sladicaKREMNA REZINA

1 €
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Miroslav Braco 
Cvjetičanin

Pot okoli najbolje vzdrževa-
nega dvorca v Sloveniji je na
Gorenjskem postala že pra-
vi tekaški poligon. Med te-
kači je deset kilometrov ma-
kadamske poti okoli poses-
tva Brdo postala trasa, na
kateri naredijo svoje prve te-
kaške korake, kjer se druži-
jo, izpopolnjujejo svoje te-
kaško znanje in si merijo
čas in zmogljivosti. Celoten
krog poteka po idilični poti,
na kateri ne boste srečali 

avtomobila, ampak zgolj re-
kreativne pešce in mogoče
kakega kolesarja. V poletnih
popoldnevih oziroma veče-
rih je Brdo oblegano s teka-
čicami in tekači do te mere,
da se mimoidoči sprašujejo,
če se ne dogaja morda kak
tekaški maraton. Poskrblje-
no je za vse udobje, ki ga te-
kači potrebujejo. Ogromen
parkirni prostor omogoča
lahek dostop do proge, še
posebej pa je treba pohvaliti
lepo urejen prostor z orodji
za ogrevanje pred rekreacijo
ali zaključne vaje po vadbi.

Ta orodja so med tekači zelo
uporabna in dobrodošla no-
vost, za katero so poskrbeli
občina, krajevna skupnost
Predoslje, Javni zavod Brdo
in Atletski klub Triglav
Kranj. Osem različnih, kva-
litetnih orodij iz naravnih
materialov je na razpolago
brezplačno vsem tekačem
in pohodnikom. Postavitev
orodij oziroma izbiro enot
so pripravili s pomočjo stro-
kovnjakov iz Atletskega klu-
ba Triglav Kranj, tako da so
zares uporabna in potrebna
za kakovostno vadbo. 

Maja Bertoncelj

V Kranju je konec julija po-
tekalo državno prvenstvo v
odbojki na mivki, ki ga je
organiziral domači OK Tri-
glav Kranj. V sklopu prven-
stva je potekala dobrodelna
akcija Zmagamo, ko poma-
gamo! za nakup digitalnega
mamografa za Bolnišnico
za ginekologijo in porodniš-
tvo Kranj. V ta namen je
družba Petrol donirala maji-
ce, ki so jih lahko obiskoval-
ci kupili po simbolični ceni.
Zbrali so 2138 evrov. 

Humanitarno akcijo so pod-
prli tudi Mohor Bogataj, žu-
pan mestne občine Kranj,
in številni slovenski vrhun-
ski športniki. Osrednji do-
godek akcije je bila tekma
zvezd, ki je bila v programu
pred zaključnimi obračuni
naših najboljših igralk in 
igralcev odbojke na mivki.
Na tekmi zvezd so se pome-
rili znani športniki: Raša
Sraka, Tomi Šmuc, Andrej
Flajs, Klemen Bauer, Rožle
Prezelj, Ivo Jan, Peter Prevc,
Robi Kranjec, Anže Šetina
in Mitja Oranič. Pokazali

so, da se tudi na mivki do-
bro znajdejo. Tekmo je so-
dil mednarodni sodnik Pet-
er Končnik, ki je delil tudi
kartone in minute izključit-
ve. Pravila igre so bila na-
mreč drugačna kot sicer, za
vsak karton in minuto iz-
ključitve pa je morala ekipa,
ki je kazen prejela, prispe-
vati v blagajno za prosto-
voljne prispevke. In ker je
organizatorjem akcije osta-
lo še kar nekaj majic, so se
odločili, da bodo akcijo po-
daljšali še v dvoranski del
sezone. 

Dobrodelnost na mivki
Letošnje državno prvenstvo v odbojki na mivki v Kranju je imelo tudi 
dobrodelno noto. V akciji za nakup digitalnega mamografa za Bolnišnico za
ginekologijo in porodništvo Kranj so zbrali dobrih dva tisoč evrov.

Pomerili so se na tekmi zvezd v odbojki na mivki: Klemen
Bauer v napadu, v bloku pa Robert Kranjec in Mitja Oranič. 

Zmagamo, ko pomagamo! Znani slovenski športniki v dobrodelni namen. / Foto: Gorazd Kavčič
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Osrednji dogodek 
je bila tekma zvezd
pred zaključnimi 
obračuni najboljših 
odbojkarjev na mivki.

Osem orodij iz naravnih materialov omogoča boljšo pripravo na vadbo in vaje po njej.

Tekaška pot okoli Brda
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KOROŠKA CESTA 53 D, POLEG AMD KRANJ, V FRANKOVEM NASELJU 68 V ŠKOFJI LOKI       080 123 5

ZA NOVA ZAVAROVANJA PAKET DOM – zavarovanje hiše 
ali etaže – imate štiri mesece zavarovanje brezplačno! 
Krite so tudi škode zaradi indirektnega udara strele!Vsa zavarovanja na enem mestu
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Igor Kavčič 

Kot je uvodoma poudaril Gregor Gra-
šič, z bratom Primožem duša in srce
Jazz Kampa, bo letošnje jazzovsko
druženje posvečeno januarja premi-
nulemu legendarnemu zagrebškemu
vibrafonistu svetovnega slovesa Bošku
Petroviću. Tokratni kamp bo namreč
prvi, ki bo žal minil brez njega. 
Tudi tokrat bo Jazz Kamp hkrati odli-
čen izobraževalni poligon za glasbeni-
ke, ki bodo teden dni na tečajih pri pri-
znanih jazz in pop glasbenikih s cele-
ga sveta pridobivali nove izkušnje in
nadgrajevali svoje glasbeno znanje,
predvsem pa tudi prizorišče odličnih
koncertov in jazzovskega druženja.
Brata Grašič sta tudi letos pripravila bo-
gat koncertni program. "Težko je izpo-

staviti koga od nastopajočih, saj gre za
same odlične glasbenike, ki bodo pred-
stavili različne zvrsti jazza, in poslušal-
ci bodo vsekakor lahko prišli na svoj ra-
čun," poudarja Gregor Grašič. Tako bo
že prvi dan, v petek, 19. avgusta, kon-
cert latino jazza s saksofonistom in
skladateljem Heinzom Von Herma-
nnom, ki bo nastopil s sestavom Jazz
Ahead Picante, v soboto bo koncert po-
svečen Bošku Petroviću, ob Georgiu Fa-
meu se bodo zbrali samo odlični glas-
beniki: Primož Vid Jamnik, Neven
Frangeš, Mario Mavrin, Primož Grašič,
Ratko Divjak ... V nedeljo bo nastopila
Mia Žnidarič z Nevidnim orkestrom.
Na osrednjem prizorišču na Pungertu
bo živahno tudi med tednom: ponedelj-
kovemu gostovanju Poletne šole jazza v
Grožnjanu bo v torek s svojim triom
sledil kitarist Dave Goodman, v sredo
pa odlična hrvaška pevka Jasna Bilušić
z bandom New Deal. Po četrtkovem
koncertu mentorjev letošnjega Jazz
Kampa, se v petek na kranjski oder vra-
ča v zadnjem času izjemno popularni
Uroš Perić. Naslov koncerta Tribute to
Ray Charles pove vse. Jazzovsko druže-
nje v Kranju se bo zaključilo v soboto,
ko se bodo jazzovske harmonije s Pun-
gerta razširile na druga prizorišča v sta-
rem mestnem jedru, kamp pa bo svoja
vrata zaprl s tradicionalnim večernim
koncertom udeležencev. 

Teden jazzovskih harmonij
Jazz Kamp je dobra kranjska tradicija. Še en razlog več, da 
bo festival jazza od 19. do 28. avgusta v Kranju letos potekal že 
osmič po vrsti. 

Letošnji Jazz Kamp  
bo posvečen preminulemu 
legendarnemu zagrebškemu
vibrafonistu svetovnega 
slovesa Bošku Petroviću.
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KRANJ Žabnica, Dorfarje 17, tel.: (04) 502 19 00, e-pošta: info@prevc.si
LJUBLJANA BTC HALA 10, tel.: (01) 541 18 20, e-pošta: prevc@btc-city.si
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Kuhinja je vonj.
Vonj po naravi - tudi sredi mesta.
Kuhinja je okus.
Okus svetovljanstva - tudi sredi narave.

Kuhinja s čistimi linijami, z občutkom
brezčasnosti in imenom kakovosti ...

Več informacij na:
www.prevc.si

KVALITETNO
● odlični materiali
● vrhunska oblika 
● barve za vsak okus
● priročna osvetlitev

PRAKTIČNO
● popoln izkoristek prostora
● sodobne kotne rešitve
● polni izvlek predalov
● uporabne omare 

z izvlečnimi mrežami

-25 % Samo še do konca avgusta!

Kranjčanke, Kranfest 
in sladoledna ohladitev

Junij in začetek julija sta bila v Kranju predvsem
v znamenju domačih lepotic, Kranfest pa 
je tokrat ponovno poskrbel za program, ki je 
privabil različne generacije.

Alenka Brun / Foto: Tina Dokl, Matej Slabe, Matic Zorman

TAXI MONET
Pavla Grčar

0 51 / 3 2 0 - 5 0 5

CENOVNO UGODEN 0,70 €/ km
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Okusna tržiška kepica sredi Kranja

Festival Kranfest s svojo Kranjsko nočjo je v Kranju potekal
zadnji vikend v juliju. Dvodnevni mozaik številnih dogajanj
je ponudil glasbene ter športne dogodke, modno revijo
gledališke predstave in animacijski program za obiskovalce
vseh generacij. Vreme je zdržalo, obisk festivala pa je bil namig,
da Kranjčanom manjka tovrstnega dogajanja čez vse leto.

Naročilnico pošljite na Gorenjski glas, Bleiweisova cesta 4, 4000 Kranj ali pokličite na 04/201 42 41.

NAROČILNICA (ustrezno označi)

❏ Gorenjski glas izhaja vsak torek in petek. Želim ga prejemati 14 dni na ogled brez vseh obveznosti.
❏ Na Gorenjski glas se želim naročiti najmanj za eno leto (cena izvoda je 1,50 EUR). Brezplačno ga

bom prejemal 3 mesece, prejel bom od 10- do 25-odstotni popust, enkrat mesečno brezplačno 
objavo malega oglasa, veliko zanimivega branja in darilo: 
● vzglavnik Dremavček Slovenske postelje ali 
● darilni bon za Očesno optiko Naklo ali 
● palični mešalnik ali 
● knjigo Pozdravljene gore II.

Ime in priimek:

Naslov:

Poštna številka in kraj:

Tel.:                                                           Podpis:
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Darila za nove naročnikeDarila za nove naročnike

www.gorensjkiglas.si

BON V VREDNOSTI 

20eur
pri nakupu v 
Centru očesne optike

www.gorensjkiglas.si

BON V VREDNOSTI 

20eur
pri nakupu v 
Centru očesne optike

www.gorensjkiglas.si

BON V VREDNOSTI 

20eur
pri nakupu v 
Centru očesne optike

ali

vzglavnik Dremavček

ali

knjiga 
Pozdravljene 
gore II

Pozdravljene, gore II
Jelena Justin

darilni bon 
za Očesno optiko
Naklo v vrednosti 

20 EUR

ali palični mešalnik 
BOSCH

ali
Na Bledu so izbirali miss Casino Bled in med finalistkami
smo spodbujali tudi osemnajstletno Kranjčanko Špelo
Meze, ki si je na koncu izbora delila mesto druge spremlje-
valke najlepše. Nekaj dni za tem pa smo na izboru Miss 
Universe 2011 ponovno lahko navijali za kranjski cvet lepote:
24-letni Angelo Kitanović (zadaj desno, v črni obleki) in
Natašo Naneva (spredaj desno), ki je najprej osvojila naziv
najbolj fotogenične, kasneje pa postala še druga spremlje-
valka letošnje miss Universe 2011.
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POHIŠTVA
ZA VAŠE
OTROKE

NAJVEČ

KRANJ, C. Staneta Žagarja 67, delovni čas: pon.- pet. 9:00 - 20:00, sobota 9:00 - 18:00

JESENICE, Cesta železarjev 4b, delovni čas: pon.- pet. 9:00 - 20:00, sobota 8:00 - 13:00
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XXXL PONUDBA

XXXL AKCIJA

Za otroke samo najboljše!

Vilma Stanovnik

Svetovno prvenstvo v vesla-
nju je za Slovenijo, Gorenj-
sko in Bled dogodek, ki se
bo za vedno zapisal v zgodo-
vino. Tako ni čudno, da so
se pri Pošti Slovenije odloči-
li, da v počastitev prvenstva
izdajo priložnostno poštno
znamko. Znamka je izšla
konec maja v mali poli še-
stih znamk, kot v Sloveniji
običajno izhajajo znamke s
športno tematiko. Znamka
prikazuje veslače, v ozadju
pa je Blejski otok. 

Skupaj z znamko so pri Pošti
Slovenije pripravili tudi ovitek
prvega dne, to je pisemsko

ovojnico, na kateri je fotogra-
fija blejskega otoka, nanjo pa
je prilepljena znamka, odtis-
njen pa je tudi poštni žig, ki je
bil v uporabi ob izidu znam-
ke. 
Priložnostne znamke so na
voljo na vseh poštah po Slove-
niji, ob svetovnem prvenstvu
pa bo na pošti 4260 Bled po-
stavljena filatelistična razsta-
va, ki bo vsebinsko povezana z
veslanjem, v uporabi pa bo
tudi priložnostni poštni žig.

Za prvenstvo tudi
žig in znamka

Pošta Slovenije je svetovno prvenstvo v veslanju
zaznamovala z izdajo priložnostne znamke, 
v uporabi pa bo tudi poštni žig.

Vilma Stanovnik

Bled - Pešci se bodo okoli je-
zera lahko nemoteno spre-
hajali vse dni, razen od četr-
tka, 1. septembra, do nedelje,
4. septembra, ko bo prehod
pešcev in kolesarjev po Vesla-
ški promenadi od Male Zake
do tribun v Veliki Zaki, mogoč
le z vstopnico za ogled prven-
stva ali z osebnim dokumen-
tom, ki izkazuje stalno bivališ-
če v blejski občini.
Več omejitev bo za motorna
vozila, saj bodo zapore oziro-
ma omejitve od 27. avgusta do
4. septembra, in sicer na odse-

ku Kolodvorske ceste od kri-
žišča s Kidričevo cesto v Veliki
Zaki v smeri proti oziroma do
zgradbe železniške postaje
Bled - Jezero (promet v tej sme-
ri ne bo mogoč, kar pomeni za-
časno izvajanje režima eno-
smernega prometa motornih
vozil), na odseku Kidričeve ce-
ste od križišča s Cesto svobo-
de v smeri Velike Zake do kri-
žišča s Kolodvorsko cesto, na
celotni Veslaški promenadi -
od Vile Prešeren (od spome-
nika) do Velike Zake. Na Žu-
pančičevi cesti od križišča s
Kolodvorsko cesto do Male
Zake in cesti Za gradom bo

promet dopusten samo s po-
sebnimi akreditacijami in pod
režimom, ki ga bo določil
organizator. Občani z ome-
njenih območij bodo prejeli
posebne dovolilnice, ki jim
bodo izjemoma omogočile
odhod in prihod do stalnih bi-
vališč ali mest, kjer imajo po-
trebne opravke.
Za parkiranje bo največ ome-
jitev v Veliki in Mali Zaki, kjer
bodo parkirišča le za potrebe
služb organizatorja, za gledal-
ce pa bo urejeno parkiranje na
označenih travniških površi-
nah ob Seliški cesti in na rela-
ciji od zgradbe nekdanje tovar-

ne Vezenine do pokopališča.
Od tam bo po posebnem urni-
ku vozil avtobus do ciljnega
prostora v Veliki Zaki in nazaj.
Vstopnice za prvenstvo je že
mogoče kupiti na Petrolu, na
prodajnih mestih Eventima 
ali na www.bled2011.org,
www.eventim.si, od 24. avgu-
sta dalje jih bo možno kupiti v
informacijskem centru Festi-
valne dvorane (med 8. in 20.
uro), od 28. avgusta do 4. sep-
tembra na ciljnem prostoru v
Veliki Zaki (med 8.30 in 16.
uro), od 1. do 4. septembra pa
tudi v Mali Zaki (med 8.30 in
16. uro).

Dan

Cuki
Pop Design

Veseli svatje
�ognjemet

druzinski dan
 ��������	
����������	�������
������
�������������

Freestyle moto show stirikolesnikov
tekmovanje za Naaajmocnejsega Gorenca 2011
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PREDOSLJE PRI KRANJU / VSTOP JE PROST

v

v

od 17. ure

28. avgust
od 12. ure

v

27. avgust27. avgust

28. avgust

IT 100 d.o.o.
Radijske zveze
www.it-100.si

Za prireditev manjše 
spremembe v prometu
V času svetovnega prvenstva bo v okolici Blejskega jezera poseben prometni režim, organizatorji pa
bodo poskrbeli za dodatna parkirišča in avtobusni prevoz do ciljnega prostora v Veliki Zaki.
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Vilma Stanovnik

Skok v zgodovino veslaških
tekmovanj na Bledu je dolg,
zakaj so si športniki Bled iz-
brali kot prostor, kjer lahko
tudi tekmujejo, pa najbolje
povedo besede domačega
župana Janeza Fajfarja, ki
jih je zapisal ob četrti kandi-
daturi za svetovno prven-
stvo: "Težko bi našli kraj z
lepšo naravno veslaško pro-
go, kot jo ima smaragdno
Blejsko jezero, ki ima poleg
tega tudi idealno dolžino za
tekmovanje. Izven roman-
tične proge se nahaja ro-
mantični otok, sijajen po-
gled na celotno progo pa
omogoča srednjeveški grad,
ki se nahaja na 130 metrov
visoki skali." 
Na Bledu je pač veslanje ne-
kaj naravnega in je postalo
tradicija, tako kot je tradicija
izdelovanje posebnih čolnov
z vesli, ki so jih poimenova-
li pletne. Z njimi že leta in
leta turiste in romarje vozijo

do cerkve na otočku sredi je-
zera. O lepotah Bleda so in
še nastajajo številne pesmi,
vožnja s čolni po jezeru pa
je tistim, ki so imeli v sebi
športno žilico, kmalu spod-
budila željo tudi po tekmo-
vanjih. Tako je bilo na Bledu
prvo veslaško tekmovanje že
pred več kot stotimi leti, leta
1905. 
Hiter razvoj Bleda kot vesla-
škega centra se je začel po
drugi svetovni vojni, ko so
leta 1950 pri ŠD Gozdar
ustanovili veslaško sekcijo
in nato pripravili tudi prvo
mednarodno tekmovanje.
Pet let kasneje so zgradili re-
gatni center v Mali Zaki,
nato pa so leta 1956 pripra-
vili evropsko prvenstvo.
Uspehi so pomenili, da so
ustanovili tudi svoj Veslaški
klub Bled, športniki pa so se
začeli pripravljati na največ-
ja tekmovanja na svetu.
Tako so se leta 1964 blejski
veslači prvič udeležili olim-
pijskih iger, že leta 1966 pa

so na Bledu pripravili prvo
svetovno prvenstvo. Idilična
proga in uspešna organiza-
cija sta navdušila udeležen-
ce, ki so se na svetovnem pr-
venstvu na Bledu znova
zbrali leta 1979, še tretjič pa
so svetovno prvenstvo na
Bledu organizirali leta 1989. 
V teh letih so se začeli tudi
prvi veliki uspehi blejskih
veslačev, saj sta Milan Janša
in Robert Krašovec v dvojcu
brez krmarja leta 1983 z
mladinskega svetovnega pr-
venstva prinesla srebrno
medaljo, pet let kasneje, leta
1988, pa sta Bojan Prešeren
in Sadik Mujkić prav tako v
dvojcu brez krmarja s tret-
jim mestom osvojila prvo
olimpijsko medaljo blejskih
veslačev. Omeniti je treba
tudi prvo blejsko medaljo na
svetovnih članskih prven-
stvih, ki so jo prav doma na
Bledu leta 1989 v dvojcu s
krmarjem osvojili Milan
Janša, Robert Krašovec in
krmar Gorazd Slivnik.

Uspehi so se nadaljevali
tudi po osamosvojitvi Slove-
nije, prvi olimpijski medalji
za samostojno Slovenijo pa
so leta 1992 osvojili Sadik
Mujkić, Milan Janša, Jani
Klemenčič in Sašo Mirjanič,
ki so bili tretji v četvercu, ter
Iztok Čop in Denis Žvegelj,
ki sta tretje mesto osvojila v
dvojcu brez krmarja.
Leta 1995 je prvi naslov sve-
tovnega prvaka v enojcu
osvojil Iztok Čop. Čop in
Luka Špik sta leta 2000 z od-
ličnim nastopom na olimpij-
skih igrah poskrbela tudi za
prvi naslov olimpijskih zma-
govalcev za naše veslače. 
Prav Čop in Špik sta nato še
velikokrat pripravila veselje
slovenskim ljubiteljem vesla-
nja, leta 2007 pa sta na sve-
tovnem prvenstvu v Münch-
nu z naslovom svetovnih pr-
vakov zagotovo pripomogla,
da je Mednarodna veslaška
zveza Bledu znova zaupala
izvedbo svetovnega prven-
stva. 

Veslajo že več kot sto let
Prvo veslaško tekmovanje je bilo na Bledu že leta 1905, za naslove svetovnih prvakov pa so se veslači
na Blejskem jezeru zadnjič pomerili leta 1989, ko je Bled tretjič gostil svetovno prvenstvo.

V športni dvorani na Bledu je na ogled razstava z naslovom
Moderna zgodovina Bleda. Razstava, ki je delo študentov
občin Bled in Radovljica pod okriljem Kluba radovljiških
študentov, na zanimiv način prikaže novejšo zgodovino 
Bleda. Seveda je pozornost namenjena tudi veslaškemu
športu. Na ogled je enojec, tekmovalni čoln iz leta 1950, ki
je sicer last ljubljanskega veslaškega kluba, obiskovalci si
bodo lahko ogledali tudi večino medalj, ki so si jih blejski
veslači priveslali na največjih mednarodnih tekmovanjih od
svetovnih prvenstev do olimpijskih iger. Razstavo si lahko
ogledate vsak dan od 11. do 21. ure. I Foto: Miha Horvat
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27. AVGUSTA 2011, 20.30

SLOVESNOST OB ODPRTJU VSTOP PROST

28. AVGUSTA 2011

9.30 KVALIFIKACIJE
9.30 LAHKI ENOJEC: Rajko Hrvat

10.00 DVOJNI DVOJEC: Luka Špik in Iztok Čop

12.30 DVOJNI ČETVEREC: Žiga Pirih, Gašper Fistravec, 

Jan Špik, Matej Rojec

15.00 ENOJEC: Janez Jurše

16.00 LAHKI DVOJNI DVOJEC: Jure Cvet in Matevž Malešič

29. AVGUSTA 2011, 9.30
KVALIFIKACIJE IN REPASAŽI

30. AVGUSTA 2011, 9.30
KVALIFIKACIJE IN REPASAŽI

31. AVGUSTA 2011, 9.30

KVALIFIKACIJE IN REPASAŽI, ČETRTFINALI IN POLFINALI

1. SEPTEMBRA 2011, 9.30

FINALI A IN B, POLFINALI

2. SEPTEMBRA 2011, 9.30
FINALI A, B, C, D, POLFINALI

3. SEPTEMBRA 2011, 9.30
Finali A, B, C, D

4. SEPTEMBRA 2011, 9.30
FINALI A

ZAKLJUČNA SLOVESNOST VSTOP PROST

SPREMLJEVALNI PROGRAM

SOBOTA, 27. AVGUSTA, 20.30 
Slovesnost ob odprtju: The Stroy Machine
● Manca Izmajlova ● Lučke na jezeru

VSTOP PROST

ČETRTEK, 1. SEPTEMBRA
18.00 - 20.00 
Zdraviliški park: 
Glasbeno popoldne v parku: Na off

20.00
Grajska plaža: Sprosti se in rit ti bo sledila!

20.00 
Športna dvorana Bled: 21. Okarina Etno Festival Bled:
Peatbog Fearies (Škotska)

21.00 
Zgornja terasa trgovskega centra: 
Koncert ansambla Okrogli Muzikanti

PETEK, 2. SEPTEMBRA
18.00 - 20.00 
Zdraviliški park:
Glasbeno popoldne v parku: Preprosto črni

20.00 
Grajska plaža: Odtrgani petki

20.00
Športna dvorana Bled: 
21. Okarina Etno Festival Bled

21.00
Zgornja terasa trgovskega centra:
Koncert Blow up - rock

SOBOTA, 3. SEPTEMBRA 
18.00 - 20.00 
Zdraviliški park: 
Glasbeno popoldne v parku: Las Cuerdas

20.00 
Grajska plaža: Vročica sobotne noči

20.00 
Športna dvorana Bled : 21. Okarina Etno Festival Bled:
Vlado Kreslin z Beltinško bando in Malimi bogovi

21.00 
Zgornja terasa trgovskega centra: Koncert Get late - rock

NEDELJA, 4. SEPTEMBRA 
20.00 
Športna dvorana Bled: 21. Okarina Etno Festival Bled

6. 7. - 27. 11.: Deva Puri Gallery, Pristava, Bled: 
Razstava Pablo Picasso in Impresionisti
18. 8. - 5. 9.: Razstava o zgodovini Bleda in 
blejskega veslanja, Športna dvorana Bled
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